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内容提要

本书采用会话分析的研究方法，探讨汉语和日语多人参与的言谈互动中的修正现
象，在重新梳理了修正段结构的基础上，着重分析了多人参与的言谈互动中的修正模
式、策略、动态性特征，以及修正的交际功能，并进行了汉日对比研究，主要从形态学、
句法学、互动交际等角度剖析了导致汉日之间差异产生的深层动因，以期对会话分析
特别是关于修正的汉日对比研究提供研究实例，为外语教学提供建言。
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　 　 会话分析是 ２０世纪 ６０年代由美国社会学家 Ｓａｃｋｓ，Ｓｃｈｅｇｌｏｆｆ和 Ｊｅｆｆｅｒｓｏｎ建

立的一种社会学研究方法。其研究目的即在通过对真实语料的细致观察，运用

归纳性的分析方法，探讨人类互动交际的模式、规律及其背后的社会序列特征。

在会话分析研究中，修正是重要的课题之一。修正是会话中的普遍现象，是

会话参加者为消除交际中的障碍所实施的行为。针对说话者在话语产出时出现

的障碍，或是听话者在解读信息时遇到的问题，会话参加者所采取的调整、修复

的会话策略即是修正。因为会话是一种互动行为，所以会话中的修正也是会话

参加者双方为了实现交际目的所实施的互动协同的言语行为。

修正现象存在着特定的修正机制，它揭示了人类语言交际的本质特征。在

交际中会话修正无论是对说话者准确表达话语还是对听话者准确理解话语都发

挥着重要作用。因此会话修正很早就受到了会话分析研究者的高度重视。

《汉日多人会话修正对比研究》是贾琦撰写的教育部人文社会科学基金项

目《关于多人互动行为中修正的动态特征的汉日对比研究》（１７ＹＪＣ７４００３０）的结

题成果书稿。本书利用会话分析对比研究的路径，按照定性分析和定量分析的

方法，对汉日多人会话中的修正序列进行了深入的探讨。

该书稿旨在通过对多人会话修正的分析和汉日对比研究，探明以下问题：

（１）汉日多人会话修正序列的有何结构性特征？

（２）汉日多人会话修正模式有何类型及分布特征？

（３）汉日多人会话修正序列有何动态性特征？

（４）汉日多人会话修正序列有何互动交际功能？

（５）汉日多人会话修正有何共同特征和不同特征？差异形成有何深层

动因？

本书在各章中分别从汉日多人会话修正序列的结构、模式和动态性特征三
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个方面加以深入探讨，并进行了汉日对比研究。其创新性成果主要体现在以下

几个方面。

（１）完善了修正序列结构，提出修正序列的构成为“阻碍源”“修正引导”

“修正前置语”“修正实施”和“修正反馈”，特别是将国内研究没有涉猎的“修正

前置语”和“修正反馈”作为修正序列中的构成要素进行了详细的分析。从而拓

展了修正结构的研究内容。

（２）在 Ｓｃｈｅｇｌｏｆｆ，Ｊｅｆｆｅｒｓｏｎ ＆ Ｓａｃｋｓ （１９７７）的基本修正模式的基础上，提出

了针对多人会话的“多人修正模式”和“复合型修正模式”，充分反映出多人会话

的“会话参加者角色的多样性”“修正段展开的复杂性”等特征，丰富和完善了

Ｓｃｈｅｇｌｏｆｆ ｅｔ ａｌ． （１９７７）的修正理论。

（３）书稿中对于互动参加者身份的认定更加细致，不仅区别了“自我”和
“他者”，还导入了“第三方”的概念，更加准确和清晰地呈现了修正策略、模式等

在多人会话中的特征，以及不同角色的参加者，尤其是“第三方”对多人会话的

顺利展开具有的重要作用。

（４）通过对语料的定量分析，探明了汉日多人会话语料中常见的修正动态

链，尤其是不同阻碍源发生时的修正动态链分布，明确了“阻碍源”和“修正引

导”“修正实施”之间的关联性和动态性特征。

（５）书稿基于定性和定量分析的研究方法，对修正结构、修正模式、修正策

略的使用倾向，以及修正的动态性进行了汉日对比研究，明确了汉日间的相同特

征和不同特征。从汉、日两种语言的语言类型学、语音学、句法学、认识论等角度

挖掘了形成差异的深层动因，为汉日对比研究提供了研究范例，具有一定的理论

价值。

该书稿的研究范式方面可归纳为以下特点：

（１）作者坚持了会话分析的语料观。

本书所使用的语料为作者收集的 ４ 个多小时 ２０ 组，涉及 ８０ 人的自然状态

的多人会话录音及转写的语料。作者按照 Ｇａｉｌ Ｊｅｆｆｅｒｓｏｎ撰写体系对所有录音语

料进行了科学细致的转写。通过对语料的细致观察，用归纳性的研究方法，仔细

分析描述了大量用例中所体现的汉日多人会话修正特征。

（２）作者遵循了对比会话分析的研究路径。

本书以汉日多人会话语料为研究对象，依照对比会话分析的研究路径，通过
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大量的定性分析和定量分析，探明了汉日多人会话修正结构、模式的共同特征和

不同特征，厘清了形成汉日修正策略差异的深层动因。

（３）作者致力于修正序列的研究探索。

该书稿以 Ｓｃｈｅｇｌｏｆｆ，Ｊｅｆｆｅｒｓｏｎ ＆ Ｓａｃｋｓ （１９７７）为理论基础，通过细致分析和

深入探索，验证了修正的研究论点和成果，丰富了会话修正的结构、模式，探明了

修正序列中各要素相互影响的关联性和动态性，填补了汉日多人会话修正对比

研究的空白。

可以看出，作者为课题研究和书稿撰写付出了辛苦的劳动和大量的心血，是

一部经过潜心钻研而创作的高质量著作。其研究成果对会话分析研究学者具有

相当高的参考价值，对汉日会话对比研究会有很好的借鉴和启示。

本人十分荣幸为作者的书稿付梓作序，期待作者继续深入探索对比会话分

析，进一步完善多人会话的研究方法，在会话分析研究领域取得更大的成绩。

赵　 刚
２０２２年 ５月 １２日于西安交通大学
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第 １章
导　 论

１．１　 会话分析及修正概述

人与人之间的互动行为是人类参与社会活动的主要方式，而会话分析正是

将人类的互动行为作为研究对象的学科。会话分析（ｃｏｎｖｅｒｓａｔｉｏｎ ａｎａｌｙｓｉｓ）理论

是美国社会学家萨克斯（Ｈａｒｖｅｙ Ｓａｃｋｓ）和谢格罗夫（Ｅｍａｎｕｅｌ Ａ． Ｓｃｈｅｇｌｏｆｆ）在 ２０

世纪 ６０年代中期提出并建立起来的。

同其他理论的创立一样，会话分析理论的提出受到了诸多理论的启发和影

响，其中，对其创立产生巨大影响的当属戈夫曼（Ｅｒｖｉｎｇ Ｇｏｆｆｍａｎ）的互动行为秩

序（ｉｎｔｅｒａｃｔｉｏｎ ｏｒｄｅｒ ／!"#$%&）研究和加芬克尔（Ｈａｒｏｌｄ Ｇａｒｆｉｎｋｅｌ）的民俗

学方法论（ｅｔｈｎｏｍｅｔｈｏｄｏｌｏｇｙ ／'()*+,-./）。Ｇｏｆｆｍａｎ 认为所有的互动

行为都可以在同一个理论框架下进行探讨和分析，而不必拘泥于其发生的具体

场所、参加者的身份等，但这并不意味着要忽略这些因素，因为处于互动交际中

的人们的行为，不仅仅受到其心理特征和所具有社会属性的制约，还要受到所处

的交际场景、周围其他参加者行为的影响。Ｇｏｆｆｍａｎ 强调不能急于构建具有普

遍适应性的理论框架，要减少研究者主观、人为的对语料的选择和解释，重要的

是要识别和发现隐含在互动交际中的、具体的规律性特征。但是，Ｇｏｆｆｍａｎ 并不

重视言谈互动（ｔａｌｋｉｎｉｎｔｅｒａｃｔｉｏｎ ／01234·!"#$2526/7）中的具

体表达，也没有严密的分析方法。而 Ｇａｒｆｉｎｋｅｌ的民俗学方法论为会话分析理论

的可行性提供了学术理论基础，Ｇａｒｆｉｎｋｅｌ 非常重视人们在互动交际中所执行的
“合理化程序（ｓｅｎｓｅｍａｋｉｎｇ ｐｒｏｃｕｄｕｒｅｓ ／89:;<=>?@A）”，并认为它是

互动交际能够顺利展开的重要保障。换言之，Ｇａｒｆｉｎｋｅｌ 认为人们在互动交际中

总是基于对社会常识的共同认知，理解和分析当时当地的情形，并做出契合当时

需要全本请访问 www.ertongbook.com
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情境的合理性行为，从而才能被基于同样社会常识的其他参加者理解和接受，最

终双方对同一活动形成相同的认识和理解。总之，民俗学方法论的目的就是观

察、描述和解释人们如何理解以及完成社会活动的。

借鉴上述思想和理论，Ｓａｃｋｓ（１９８４：２２）提出了会话分析理论，认为“一切皆

有秩序（Ｔｈｅｒｅ ｉｓ ｏｒｄｅｒ ａｔ ａｌｌ ｐｏｉｎｔｓ ／BCDEFGH:%&IBE）”，即互动交

际是基于普遍存在的、复杂和细致的社会规则建立起来的，人们在互动交际过程

中无意识地、但同时又严格遵守和利用这些规则，这些规则以被所有具备共同社

会常识的交际者可识别的（ｒｅｃｏｇｎｉｚａｂｌｅ ／JKLM）的形式产出。会话分析的目

的即在通过对真实语料的细致观察，运用归纳性的分析方法，探讨社会行为是如

何被会话参加者利用语言资源或非语言资源来执行并被他们共同理解的，从而

探求行为背后所隐藏的社会秩序。

和 Ｇｏｆｆｍａｎ以及 Ｇａｒｆｉｎｋｅｌ 不同的是，Ｓａｃｋｓ和 Ｓｃｈｅｇｌｏｆｆ 等会话分析研究先

驱并没有沿用之前研究者常用的采访、观察、现场笔记的方法，而是采用了将互

动行为的录音、录像作为研究对象的全新研究方法，这为研究者反复、细致地观

察语料，摒弃个人主观分析和判断，以及研究者间共享语料、验证分析结论等提

供了保障。此外，Ｊｅｆｆｅｒｓｏｎ （１９８４）开发的标注互动行为细节的转写方法也沿用

至今，为准确把握语料细节和反复观察等提供了便利。

关于会话分析的具体研究内容，Ｓｃｈｅｇｌｏｆｆ （２００７）将 Ｓｃｈｅｇｌｏｆｆ，Ｊｅｆｆｅｒｓｏｎ 和
Ｓａｃｋｓ多年来探讨的会话分析基本研究主题归纳为以下六个课题：① 话轮转换

的问题；② 行为构成的问题；③ 序列结构的问题；④ 交际障碍的问题；⑤ 语言

选择（策略使用）的问题；⑥ 整体结构的问题。这些问题都是关于互动交际中
“一般的秩序现象（ｇｅｎｅｒｉｃ ｏｒｄｅｒｓ ｏｆ ｏｒｇａｎｉｚｅｔｉｏｎ ／NOP%&QR）”的问题。所

谓“一般的秩序现象”即，何时何地谁和谁在交际时所产生的互动交际上的问题

及解决问题的方法、规则。

众所周知，互动交际是即时发生的，是说话者和听话者互动的产物。因此人

们无论是在产出自己的话语，抑或倾听和理解他人的话语时，难免会遇到各种各

样的交际障碍，阻碍互动行为的顺利展开。比如说话者一时找不到合适的表达

方式，或觉察到自己先前表述的不妥之处尝试变换说法，作为听话者则有可能没

有听清楚对方的话语、不理解对方所说的意思或错误理解说话者导致产生误解

等，此时都需要通过具体的措施对阻碍交际顺利展开的问题进行干预和调整。

Ｓｃｈｅｇｌｏｆｆ，Ｊｅｆｆｅｒｓｏｎ ＆ Ｓａｃｋｓ （１９７７）针对交际中会话参加者对话语产出、接收和
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理解中出现障碍的处理，提出了修正（ｒｅｐａｉｒ）这一概念，即 Ｓｃｈｅｇｌｏｆｆ （２００７）归纳

的互动行为需要解决的课题④———交际障碍的问题。

１．２　 修正的基本概念

Ｓｃｈｅｇｌｏｆｆ ｅｔ ａｌ． （１９７７）认为修正机制（ｒｅｐａｉｒ ｍｅｃｈａｎｉｓｍ）是会话参加者对互

动交际中影响话语产出、话语接受和理解等问题的处理的会话机制。之后，很多

学者对修正展开了研究，由于研究目的不同，对修正的定义也不尽相同。

Ｓｃｈｅｇｌｏｆｆ （２０００：２０７）定义“修正”为处理互动交际中话语产出、倾听和理

解障碍的行为①。

研究汉语医患会话的杨石乔（２０１１：５）将“修正”界定为“会话发生阻碍时，

对已有信息进行补充、加工或替换，其目的是修正不恰当的表达或消除误解”。

STUV·WXY·Z[（２０１７：１９４）认为“修正是针对某话语所执行的行

为未能实现、或可能无法实现时的一种应对手段”，从行为的层面对修正进行了

阐释。

赵刚、贾琦（２０１３：１１８）将“修正”定义为“为消除交际中出现的障碍所采取

的错误订正、误解修正、不恰当表达修复、话题与会话流程调整等措施”。

基于上述研究，本书将“修正”定义为：为消除互动交际中出现的障碍所实

施的一种行为，其中“障碍”即为“阻碍源”，具体包括说话者在话语产出时出现

的遗忘、找不到恰当表达、表达不妥等问题，和说话者认为自己话语可能或已经

被误听、误解等问题，以及听话者在话语接收、理解或接受时遇到的问题。

从修正行为的程序来看，其中涉及了“阻碍源（ｔｒｏｕｂｌｅ ｓｏｕｒｃｅ ／ ｒｅｐａｉｒａｂｌｅ ／6

\]^_）”“修正引导（ｒｅｐａｉｒ ｉｎｉｔｉａｔｉｏｎ ／`abc）”“修正前置语（ｒｅｐａｉｒ

ｐｒｅｆａｃｅ）”“修正实施（ｒｅｐａｉｒ ｏｕｔｃｏｍｅ ／修復実行）”和“修正反馈”等诸多概念，这

些概念也体现和对应了常见的修正过程。其中，“阻碍源”指的是会话参加者可

以追溯和明示的、造成了交际障碍的话语部分。“修正引导”是会话参加者所提

示的表明前述话语中出现了阻碍源的标志，它宣布了之前的互动行为的暂停，为

之后的“修正实施”设下了铺垫。“修正前置语”出现在“修正实施”之前，是表明

① 本书引用外文文献时，无特殊说明，均由笔者翻译。
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阻碍源和修正实施之间关系的话语。“修正实施”则指会话参加者为了清除交

际障碍而具体采取的行为。同时修正亦是一个会话参加者互动的结果，修正之

所以能够成为消除互动交际中阻碍源的手段，正是基于说话者和听话者甚至其

他参加者间的主体间性（ｉｎｔｅｒｓｕｂｊｅｃｔｉｖｉｔｙ ／defg）的建立，是以他们对对方话

语、行为的理解为基础的，这不仅可以通过“修正实施”之后被中断活动的重启

得到印证，同时也可以从“修正实施”后会话参加者的反馈性话语，即“修正反

馈”来证明，因此，本书认为“修正反馈”也是修正过程中必不可少的要素，具体

来说“修正反馈”指的是在修正实施完成之后，会话参加者所给予修正实施者的

反馈性话语。总之，从会话结构来看，在意识到“阻碍源”的存在后，会话参加者

会进行“修正引导”，有时借助“修正前置语”暗示“阻碍源”和“修正实施”的关

系，继而完成“修正实施”，最后也可能会给予“修正反馈”。但并非所有的修正

过程都会涉及上述五个部分，最简单的修正可能只有“阻碍源”和“修正实施”。

Ｓｃｈｅｇｌｏｆｆ ｅｔ ａｌ． （１９７７：３６５）认为修正是一个连续的现象，并指出由多个部分

（ｓｅｇｍｅｎｔ ｐａｒｔｓ）构成，基于此，Ｋｉｔｚｉｎｇｅｒ（２０１３：２３８）提出了“修正段”的概念，将

从“表明和当前话语可能出现分离的”修正引导开始，到会话参加者重启之前因

修正而被中断的内容的过程称为“修正段”。本书参照 Ｓｃｈｅｇｌｏｆｆ ｅｔ ａｌ． （１９７７：

３６５）和 Ｋｉｔｚｉｎｇｅｒ（２０１３），将由“阻碍源”触发开启“修正引导”，直至“修正反馈”

的结构称为“修正段”。

此外，Ｓｃｈｅｇｌｏｆｆ ｅｔ ａｌ． （１９７７）还从参与修正的是“阻碍源”所在话轮的说话

者自身还是他人两个方面着手进行了分析，将修正模式分为“自我引导自我修

正”“自我引导他者修正”“他者引导自我修正”和“他者引导他者修正”四种

类型。

关于修正的定义还有以下几点需要明确。

首先，修正的对象是导致互动交际出现阻碍的所在，判断“阻碍源”的过程

是一个追溯的过程，只有当“修正实施”发生时，才可以追溯到“阻碍源”所在话

轮中包含的可修正性要素①。或者说，阻碍源是否存在、具体是什么，只以参加

者的互动行为为依据来判断，不能以研究者的立场去预设和分析。所以，即使有

明显的表达错误、表述不恰当或者会话参加者之间的误会，如果会话参加者在实

际的互动中没有对其进行调整，那么就意味着没有修正的发生，阻碍源也不存

① 关于追溯型序列（Ｒｅｔｒｏｓｅｑｕｅｎｃｅ）的描述，可以参照 Ｓｃｈｅｇｌｏｆｆ （２００７：２１７ ２１９）。
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在。相反，即使没有明显的错误或交际障碍，会话参加者也可以进行修正，由此

也可以去追溯阻碍源的所在。

其次，根据 Ｓｃｈｅｌｇｏｆｆ ＆ Ｌｅｒｎｅｒ （２００９）和STUV·WXY·Z[（２０１７：

１９９）的观点，单纯的话语中断、声音延长、填充语等只是在时间上延缓了话语的

继续产出，并没有阻碍话语在句法结构层面的展开hi42jkl2mno，它

们最多只能预示可能会出现阻碍话语顺利产出的情况，而只有当真正阻碍话语

句法结构顺利展开的成分出现时，比如话语的重复、话语成分的顺序调整、重新

构建等，才能认定修正行为的发生，也只有在该情况下，才能确定之前的延迟话

语产出的成分为修正引导。因此，修正引导的认定也具有追溯性特征。

再次，正如STUV·WXY·Z[（２０１７：１９４）指出的那样，修正的对象，

即“阻碍源”不包括广义的意见的分歧和冲突、人际关系的不协调、抱怨或指责

等问题。

此外，修正的发生会导致话语和主序列（ｍａｉｎ ｓｅｑｕｅｎｃｅ ／eF<Epq）展开

的中断和行为的偏离，但最终伴随着修正段的终结，被暂时搁置了的序列和行为

会重新开始，或回归至原来的轨道上。这也从侧面说明“修正”比其他行为更具

有优先性。

最后，如 Ｓｃｈｅｇｌｏｆｆ ｅｔ ａｌ． （１９７７：３６３ ３６４）指出的那样，修正并非一定成功，

很多情况下，即使会话参加者尝试清除已出现的交际障碍，但很可能以失败收

场，如中途终止了修正等。

１．３　 会话分析的核心概念

会话分析中有一些基本概念，在修正分析中也会涉及，以下做简单说明。

（１）话轮（ｔｕｒｎ ／r/s·tu）：一个会话参加者开始说话到其话语结束的

部分，其结束点以说话者不再继续产出话语或说话者和听话者的角色关系转换

为标志。

（２）话轮转换（ｔｕｒｎｔａｋｉｎｇ ／tuvw·4xvw）：指的是会话中的说话者

交替说话的现象，其中涉及的主要内容有话轮构建单位以及话轮转换规则。

（３）话轮构建单位（ｔｕｒｎｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎａｌ ｕｎｉｔ：ＴＣＵ ／tujyz{）：根据
Ｓａｃｋｓ，Ｓｃｈｅｇｌｏｆｆ ＆ Ｊｅｆｆｅｒｓｏｎ （１９７４）基于英语的话轮转换的研究，ＴＣＵ可以是一
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个词、一个短语、一个分句或一个整句。在每一个 ＴＣＵ 完结处都可能发生说话

者的更迭，但也可能不发生，说话者可以使用一些策略避免在 ＴＣＵ 结束点被别

的说话者抢走发话权。

（４）话轮转换相关位置（ｔｒａｎｓｉｔｉｏｎ ｒｅｌｅｖａｎｃｅ ｐｌａｃｅ：ＴＲＰ ／|#}~�·tu

2|#:}~<��）：当前说话者的 ＴＣＵ 可能的完结点，即可能发生话轮转

换的位置点。

（５）话轮转换规则：该规则制约话轮结构，分配新的话轮，是一套依次选用

规则，这一规则只对话轮转换发挥作用。Ｓａｃｋｓ ｅｔ ａｌ． （１９７４）将话轮转换规则归

纳如下：

（Ｃ：现时说话者；Ｎ：后续说话者；ＴＲＰ：话轮转换适当位置）

规则 １———适用于所有话轮转换的第 １个 ＴＲＰ

１ａ———他人选择发言（ＣｕｒｒｅｎｔＳｅｌｅｃｔｓＮｅｘｔ ／ ＣＳＮ）

如果 Ｃ 选择 Ｎ 为下一轮说话者，那么 Ｃ 必须停止说话，Ｎ 有权

而且应当接着说话，话轮转换出现在 Ｎ被选择后的第一个 ＴＲＰ；

１ｂ———自我选择发言（ＳｅｌｆＳｅｌｅｃｔｓ ／ ＳＳ）

如果 Ｃ没有选择 Ｎ，那么任何其他会话参加者都可以自我选择，

第一个自我选择者获得下一轮发话权，此时发生话轮转换；

１ｃ———自己继续发言（ＣｕｒｒｅｎｔＣｏｎｔｉｎｕｅｓ ／ ＣＣ）

如果 Ｃ没有选择 Ｎ，也没有其他会话参加者在 １ｂ 的条件下自我

选择，那么 Ｃ可以（但并非必须）继续说话，即要求获得进一步延

长话轮的权利。

规则 ２———适用于以后每一个 ＴＲＰ

在 Ｃ已经运用规则 １ｃ后，规则 １ａ～１ｃ再度适用于下一个 ＴＲＰ，并可在以后

的 ＴＲＰ循环运用，直至实现话轮转换为止。

（６）话轮设计（ｔｕｒｎ ｄｅｓｉｇｎ ／i4���s（��））：说话者为了特定的目的

对话轮的构想，主要包括该话轮在互动中所执行的行为，以及该话轮具体通过哪

些语言资源和非语言资源来构建。其中语言资源包括词汇、句法、语音和语调

等，非语言资源包括眼神、手势、头部动作等。

（７）序列结构（ｓｅｑｕｅｎｃｅ ｏｒｇａｎｉｚａｔｉｏｎ ／pq��）：也称为“行为序列结构
（ａｃｔｉｏｎ ｓｅｑｕｅｎｃｅ ｏｒｇａｎｉｚａｔｉｏｎ ／#$pq��）”，即由两个或两个以上的话轮按

照一定的顺序构成的完整的组织结构，且每个话轮均执行了某个或多个行为。
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（８）毗邻对（ａｄｊａｃｅｎｃｙ ｐａｉｒ ／����）：由两名说话者的相邻的两个话轮

组成的序列结构，是序列结构中的最小单位。两个话轮依照出现的顺序分别被

称为“第一部分（ｆｉｒｓｔ ｐａｉｒ ｐａｒｔ ／�Ny�）”和“第二部分（ｓｅｃｏｎｄ ｐａｉｒ ｐａｒｔ ／��

y�）”，其中“第一部分”引发“第二部分”，“第一部分”的出现为“第二部分”的

产出提供了序列位置上的保证。如“询问—回答”“邀请—接受 ／拒绝”“呼叫—

应答”等。

（９）优先结构（ｐｒｅｆｅｒｅｎｃｅ ｏｒｇａｎｉｚａｔｉｏｎ ／����）：“毗邻对”相关的重要概

念之一，其中的“优先”与否指的是毗邻对的第二部分在社会、语用层面是否顺

应期待、能否促进“第一部分”所执行行为的开展，而和个人的喜好或心理接受

程度无关。毗邻对的“第一部分”对应的“第二部分”具有多种可能性，如针对作

为“第一部分”的“邀请”，“第二部分”可能是“应允”或“拒绝”。其中，如果“第

二部分”的回应能够促使“第一部分”所开始活动的进展，则为“优先应答（��

P��）”，如针对“邀请”的“应允”；如果“第二部分”没有促使“第一部分”所开

启的活动的发展，那么则为“非优先应答（���P��）”，如应对“邀请”的
“拒绝”。此外，“优先应答”和“非优先应答”产出时，在话轮构建方式等方面也

存在一定的差异，“优先应答”更加简洁，产出得更加迅速、没有迟疑，而“非优先

应答”多具有表述冗长、表达含糊、伴随迟疑、补充理由等特征。

１．４　 会话分析的研究方法

会话分析认为互动是动态的、时刻变化的，是说话者和听话者不断交互的产

物。会话分析尊重真实发生的言谈互动，重视研究对象所处的语境特征，通过对

大量语料的反复观察，归纳人们通过何种程序和方式来完成特定的交际行为，旨

在揭示隐藏其中的组织结构性的规律。

会话分析有着严谨的分析方法，首先最重要的就是对话语及其所执行行为

的解释不以研究者的解读为依据，而是要基于作为社会一员进行互动交际时所

具备的基本社会常识来判断，因此，无论作为研究者还是作为读者都可以依据自

己的经验对研究过程和结论进行重新审视和判断。其次，研究者还需要找到证

据去证明解释的合理性，这就是下一话轮证明程序（ｎｅｘｔ ｔｕｒｎ ｐｒｏｏｆ ｐｒｏｃｅｄｕｒｅ ／�

2i4tu�2��?@A），即可以通过听话者的反馈来证明听话者是如何
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